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A ' R O M A I T S A S Z A R I ÉS A P . K I R Á L Y I F E L S É G -
N E K K E G Y E L M E S E N G E D E L M É V E L . 

indáit B É T S B Ö L Szombaton 21. Fabruáriusban 1789. 

Hazánkbeíi — külömbb - külömbb-fdle tudófitáfok. 

Az e r d e m e t n a g y r a be lsü ln i és m e g - j u t a l m o z t a t . , 
n i t u d ó F e l s é g ; a ' Scptemvirális Táblának ed

dig volt e d g y i k n a g y é r d e m ű T a g j á t M. Semfey An~ 
drds U r a t i a ' F i edgyesü l t U d v . M a g y a r Kantze l -
l á r i á n á l Refcrendáriusnak nevezni mél tóz ta to t t ; 

A z é rdemre* ből tsefségre , if júságra és fzépségre te
k in t en i fzokot lon n é m á n süké t e skedő v a k H a l á l megint 
k á r t t e t t H a z á n k n a k v i r á g o s ker tében . Ezen follyó 
k ó n a p n a k 13-dikán le-fzakafztá i t ten Paláfti Márton 
Ur é l e t ének ifjúsága Tenge lyében lévő vi rágát . Meg-
forztá N e m z e t ü n k e t égy n a g y k e m é n y s é g ű i f jútól ; , 
k i fzép T u d o m á n n y a l , fok Or fzágoknak 's Nyelvek-
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nek e s m é r e k , de főképpen Le lkének Nemefsége ál-
t a l , mind a z o k e l ő t t , v a l a k i k ö te t esmérik v a l a , 
kedves volt. E z e n é rdemes U r n á k h a l á l a Nemze
tének k á r t , At tyaf ia inak és B a r á t t y i n a k pedig nem 
k is fzomorúságot o k o z o t t . 

M i n t h o g y az egy m á s u t á n 14 n a p o k alat t le
m a r a d o z o t t M a g y a r és Erdély-orfzági Pofiák még 
moft hozzák nékünk hi rü l a z A r v i z á l t a l cfett tö'r-

. t i n e t e k e t , mi-is t s ak niolt fzolgálhatunk a ' mi Érd. 
O l v a s ó i n k n a k ezekkel . — B u d á r ó l F e b r . x 1 - dikén 
a z t i r j ák : „ Ezen h ó n a p n a k 7-dikén hir te len áradni 
k e z d v é n a ' D u n a , B u d á n a k és Peflnek a la t sonabb ré-
fzeit e g y n é h á n y ó r á k a l a t t el-foglalá. 8-dikban már 
Ö - B u d a , az ugy neveze t t fiátzt' V á r o s , Fizi- Város 
Ujj - V á r o s n a g y o b b réfzén v íz a l a t t v a l á n a k edgyik 
f e l ö l , más-felol ped ig Pefl egy v í zze l körü l kerített 
Szigethez hafan lónak látfzik v a l a . 8 - d i k b a n dél
u t á n m á r kezdet t v a l a ezen v í z - á r a d á s fzemlátomáft 
a p a d n i ; de a ' köve tkezendő éj t fzakára megint ne
vekedni k e z d e , és az -ó l t á tó l fogva 11-dikig íemrhit 
n e m a p a d a , hanem ennek fel -emelkedet t magofsága 
azon 1775-dik efztendöbéli r endk ívü l v a l ó Víz-áradás
hoz tsak nem hafanló v a l a ; és 4 egéfz n a p o k alat t az 
a p a d á s r ó l még t sak r eménysége t fem nyúj ta a ' La-, 
kófoknak. Peften f e l l y ü l , a ' Sziget te l által-ellenben. 
egy kezet formál t v a l a a ' D u n a , mel lye l Pefict 
egy kelletlen hizelkedéfsel n y a k o n ö l ö l v é n , a ' hadi-; 
be tegek ' h á z á n á l foly v a l a a ' víz vifzfza a ' Duna, 
ha. A h a d i Ifpotály minden-felöl kö rü l lévén ví-
I " ? a ' b e t e § e k e t a z a l só fzobákból a ' f e l 
sőkbe köl töz te tn i kénte leni t te tének. A ' küJsö Vám-
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fokban fok 1000 e m b e r e k n e k o d a kel le ték a' m a g o k 
há2aikat h a g y n i , és n é m e l y h á z o k öfzve-is omlo t -
t a n a k . A ' k á r , mely i t ten a ' D u n a á l t a l o k o z t a t o t t 
meg-bcts i i lhetet len ; de m é g vefzedelmefebb le t t v o l 
n a , h a a ' Tifzt-vifelök és E lö l j á rók á l t a l e lő re j á 
rendeléfek n e m té te t tenek v o l n a ; d e ezek fe l lyülröl 
Tudófi táf t v é v é n a 1 v iznek á r a d á s á r ó l , a' Népe t v i -
g y á z o t r a ferkentet ték — s ö t é g y febefsen repü lő Sta
féta á l t a l a z a l á b b fekvő D u n a - m e l l y é k i H e l y s é g e k -
nek-is a z o n n a l t u d t o k r a a d a t o t t , és rendeléfek té tet
tek. E z e n r endk ívü l v a l ó vé le t l en A r - y i z , n é m e l y 
h e ü y e k e n a ' h á z n a k fedelé t v i t te - el m a g á v a l , é s 
t s a k a ' t s n p a kő- fa l ako t h a g y t a ; m e l y b ő l ki-ki k é p 
ze lhe t i , a ' 2 M a g y a r H a z á b a n m e n n y i k á r o k o t t e 
he te t t . E z e n ár-vizet minden e lő re l á t ó k képze lhe
t ik v a l a a ' véghete t len h ó b ó l ; m e r t t s ak Bécsnek 
be l ső Váro f sa ibó l 100-ezer fzekér h ó n á l t ö b b e t ho r -
do t t anak -k i a z i d é n ; E r d é l y b e n p e d i g , a* T o r d á r ó l 
j-ött fzova bé-vehetö Tudóf i t á s - fze r in t , majd minde
nüt t k é t fingnyi magofságú v a l a a ' h ó . Ezen, 
fzörnyü h ó és h i d e g , a ' Té l i - fzá l l ásban l é v ő fzámos 
k a t o n á k k k a l edgyü t t , E r d é l y n e k néme ly réfzeiben 
egy kis fzokotlon d r á g a s á g o t okozo t t va la , Szeben^ 
ben i m á z s a fza lonna 40 f o r i n t , T o r d á n és Kolos 
vá r t 30. — E g y font m a r h a - h ú s , K o l o s v á r t , hó i a* 
Gyulai fegyveres fiai k ö z z ü l 3000-en feküfznek v a 
l a T é l i - f z á l l á s b a n , 5 k r a j t z á r . T o r d á n 7 pénz . 1 
t ó l y á s e g y p ó t r a v a l a ; m e l y ezen a ' k i s Gozsán 
földjén fzokot lan hiftoria. A z o n b a n femmi G a b o n a 
a é m ü b e n r endk ívü l v a l ó fzükség i t ten nintsen. 
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Egy BrekTiainville Sergébói Török fogsága efett Ku
pitdny nak Schoderérnek fogságából küldött Levele, v 

En a l á b b irt. fzerentsétlen a d h a t o m tudtá
r a , h o g y é n , a z én Augtifiusnak n - d i k é n efett fog
ságom u t á n , Sep tembernek 12-dikén , a ' velem ed
gyü t t fogságba efett k a t o n a s á g g a l , kiknek fzámok 
45-re m é g y e n , Konf tán tz inápoly b a , a ' Bagnú nev.u 
fog lyok ' h á z á b a m e g - é r k e z t e m . A z én fok febeim 
á l t a l okoz ta to t t k i n n y a i m , a z én külömben-is nyo
morul t á l l a p o t o m a t fokkal kefervefebbé téfzik. EzeB 
fog lyok ' h á z á b a n v e l e m edgyü t t v a g y o n moft 1 
Orofz Obefierí 1 Obef t i á jd inán t , 3 M a j o r , 3 Kapi
t á n y és 12 a l sóbb Tifzlek : a ' T s á f z á r Táborától 
ped ig K a p i t á n y Váj/iert , Záfz ló tar tó Donzely- 1 
máfodik Székely R e g e m e n t b ö l K a p i t á n y Jeleki, Ka
p i t ány Rofetor, fő H a d n a g y Martini-, fő Hadnagy 
Cájtz és all H a d n a g y Jani. — A z Orofz Sergétől 
Záfzlótar tó Fenegyvafsi , az Erdödi Húfzár Sergétöl 
H a d n a g y Kotzi ; közönsége ién , a ' Strá'sameuertöl 
k e z d v é n a lá 516 férfiak ; de a ' kik közö t t fzökőt. 
tök-is v á g y n a k , mivel i t t a ' Kérefztény fzökött ka
tonát Kémnek t a r t v á n , a z o k k a l - i s fogolymódra 
í zok tauak bánni . M i n n y á j o n v a s b a n dolgoznak, és 
a ' Po r t á tó l kenyérné l és v iznél egyebet nem kap
n a k ; sőt a ' vizet-is o l l y k o r pénzen kel hozotniak-
A ' mi Felséges T s á f z á r u n k ' kegye lmébő l minden itt 
l évő Tifztei h ó n a p o n k é n t 20 P i á í i e r t , az az ! 2> 
for. 40 krt . kapunk . A ' St rá ' samef ter 10 P á r á t , a' 
K á p l á r 8-at, a ' F rá j t e r 7 - e t , a ' köz -ember 6-at kap
n a k 'Egy Para a ' mi pénzünk-fzerint 4-edfél pénz, 
« az: *8J Foltra fel-pénz.) K é k ü n k Tifzteknek, a' 
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Fels . TsáTzár Un i fo rmá t á d a ' f ogságban - j s ; a ' T ö 
rökök tő l p e d i g Temmit íem k a p u n k . Konflántz iná-
p o l y b a n Bngnóban. Sept . 25-dikén 1788- K a p i t á n y 
Scholdcrcr. — Ezen Levele t nem a z é r t ik ta t tuk i d e , 
h o g y cz á l t a l az t h i t e l ü k - é l a ' m i Olvasó inka i , h o g y 
a ' mi f o g l y a i n k n a k máig-is igy légyen á l lapqt jok ; 
mer t az -ó l t á tó l fogva n a g y o t vá l tozha to t t , 

Konl l án t z inápo ly . Konftántzinápotyi Qivdnj-
nak hadi. P l á n u m a , mely-fzcrint ezen efztendöben 
maga ellenségei ellen fog liartzolni. — Mi ezen mingyár t 
i t t a l á b b ir t Levé lnek i gazságá ró l kezefséget. nern. 
f o g ó d h a t u n k ; de m i n t h o g y minden Közönséges Né-
tnet Leve lekben kerül i a ' V i l á g q t , mi-is a ' mi Érd . 
O l v a s ó i n k n a k u d v a r l a n i b á t o r k o d u n k v e l e . . A ' Plá
num ez : ,, Mennél n a g y o b b v a l a ennek-elöt te egy 
n é h á n y h ó n a p o k k a l a ' P o r t á n a k az ö .béke f ség reya ló 
héfzsége , a n n á l n a g y o b b m á r moí t mind a ' Népnek 

m i n d a ' D í v á n y n a k h a d a k o z á s h o z kéfzülö d ü h ö s 
indula t ja . A ' D i v á n y a ' m a g a t s a t á r a á l l i t t andó 
k é p é n e k fzámát fé l-mil l iomra pótql ja . Ezep ha lha 
t a t l an n a g y T á b o r , a z j633-ban efett h a d a k o z á s 
n a k Pldnuma-ízeriat 3 n a g y . T á b o r o k r a fog ofztotni . 
Ezek közzü l . az első , m e l y n e k Vezére m a g a a ' 
Szultán fog l e n n i , Horvá th-or fzágon kereíztül M a -
gj 'ar-orfzágra fzándékoz ik B u d a V á r á n a k oí t romlá-
s á r a . A ' máfodik Printz Szelim a l a t t , kjnek T á 
bori - kéízüle te i m á r D v i n á p o j y b a m e g - é r k e z t e k n e k 
lenni t a r t ó t n a k , fog jön i nddinen kerefztül egye-
» e r s e n a ' B á n á t b a , és Tömösvárig meg-nem fog á l 
lan i . — A ' 3 - m a d i k , a z Orqfzok ellen megyén a z 
ujj Kajmokdnj a l a t t , és m i n e k u t á n n a a ' Románzoy 
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T á b o r á t a ' m a g a ló fa rk Záfz ló i a l á appri tot ta vili-
fza - vefzi M o l d o v á t és K h o t z i m a t . Annak-utánna 
U k r á n i á n korefztül L e n g y e l - o r f z á g b a nyomul , hói 
ezen h iv frigyefsétöl 100-ezer föböl ál ló Táborral 
fegit tet ik; a z u to lsó M u f z k á t - i s egéfz Pétersburgig 
fel-vadáfzfza és minden t e l -pufz t i t t . — Ezen Levél
b e n erö-felett v a l ó do lgokka l h íze lkedik a ' Dívány 
m a g á n a k ki-ki l á t h a t j a ; d e ' h o g y a ' fel-buzdúlt Nép
n e k belső zeneboná já t el - kerülhefse , mindent igét 
m á r moft ; és a ' N é p n e k fokosága közö t t Konftán
t z i n á p o l y b a n k i - h i r d e t t e t e t t , hogy slkhmet maga-is 
a ' T á b o r b a mégyen , és add ig a ' m a g a Udvarába 
vifzfza-nem t é r , míg a ' m a g a 2 ellenségeivel vagy 
Bétsben , v a g y P é t e r s b u r g b a n a ' békefség punktu
m a i n a k a lá-nem i r a t •— a z o n b a n — Bétsben a' bé
kefség - felöl - va ló r e m é n y s é g nem mindenekben 
fzünt-meg. 

Maldovából irják : ,, A' m in t mi végire mehet
t ü n k , Benderben 3 n a g y Kül ső - orfzági Inzsinérek 
t a l á l t a t n a k . A'- m i az eleségbéli do lgá t illeti ezen 

r E r ö f s é g n e k , fél-efztendöre enniek és inniok-való elég 
v a n ; de az Orofz á g y u k és Sergek i l ly fokára vá
r a k o z n i éppen nem a k a r n a k . E g y a ' mi Jóakaró
ink bözzü l ( i r j a a ' L e v e l e z ő ) néme ly jegyzéfeket 
t eve Bendernek moftoni o f t roma a lka lmatofságával , 
m e l y e z : „ A z Orofzok az Ö moftaní hadakazó 
Plánumjoknak éppen azon a ' p o n t y á n lá t ta tnak ál
lan i , mel lye t még a ' fel lyebb m ú l t T ö r ö k háború 
a lka lma to f ságáva l k i - m é r v é n , m o í i akar ják arról a' 
m a g o k akkor i tzé l jokot fzerentséfen tökélletefségre 
vinni . Még ekko r k i v á n n y á k : * a l a a ' Por tá tó l a' 

'•' Féke-



Fekete - T e n g e r e n va ló f z a b a d h a j ó k á z á í t , és a* 
Tenger i frorofsokon va ló f zabad á l t a l ha jókázá í t a ' 
K ö z é p - T e n g e r r e , és a z t , h o g y a ' P o r t a a ' K r i m i a 
félfdigct jén va ló fö u r a l k o d á s á t engedné á l t a l ; d e 
ez e k k o r egéfz mér tékben tökéle tefségre n e m mehet 
v é n ; végre t sak ugyan o l lyon fzerentséfek v a l á n a k , 
h o g y K r i m i a fél-fzigetje á l t a l - e n g e d t e t v é n , ez á l t a l 
a ' T a t á r o k n a k a z Orofz h a t á r o k b a v a l ó g y a k o r bé-
ütéfcknck vége - f z a k a d a . A n n a k u t á n n a Kerfontffují 
é p í t e t t é k , és i t t egy ke reskedésbé l i közösüléí t állit-
t á n a k - f e l ; m e l y fok idegen T a r t o m á n y o k r a , nevé-
zctefen K o n f t á n t z i n á p o l y r a ki-terjedhefsen. A z ujjo-
ííon épü l t Kerforü Vá ro f sának edgyik K a p u - f e l é r e 
e"zen fokot je lentő igéket me t tze t t ék va la- fe l : „ Ez 
azaz út, mely Konjiántzinápolyba vifzen. M á r moft 
O t z a k o v is m e g - v a n v é v e , me l ly kö rnyü lá l l á s ezen 
liajdoni tzé l t m é g n a g y o b b reménységge l l á t t a t ik 
táp lá ln i . E z a ' t z é l , n é m e l l y e k i télete-fzerint , G ö 
r ö g - o r f z á g n a k vifzfza - v é t e l e , és a n n a k hajdoni v i 
r á g z á s á r a va ló hozáfa egy r é f z r ő l , m á s réfzröl pe 
dig M a g y a r - o r f z á g r ó l , m é g a z ezu tán áfandó tsa-
t a r n á k á l t a l , a ' Közép- t enge r re v a l ó ha jókázás és 
kereskedés . 

Szebcn 3. Febr. A z innen jö t t Leve lek a z t ír
ják : A ' kö rü l lö t tünk l é v ő Sergek m á r kezde t i ének 
imit t a m o t t m o z g a n i , E n n e k -e lő t t e egynéhány na 
p o k k a l egy tzug Húfzá r ság a ' Veres- toronyi Pafz-
fzushoz köze lebb Schelenberg-íeU e lé-mozdúlt . — A ' 
Rimnikben e l - foga to t t és i t t Szebenben fogságban 
t a r t a t o t t Muftaja Ofzman Bafa a ' n a p o k b a n innen 
károfyfejérvárra v i t e tek . E ' m e g - f o g holt ig emlé-
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kezni a- m a g a i t t vo l t fogságáró l ; mert ennek az 
egéfz Városban fzabad lévén fzéllyel j á r n i , minden-
jkor t sak egy K á p l á r t ó l k i í i r t e tvén , a ' nevezetes Tár-
faságokba v a l a fzabad b é - m e n e t e l e , és mindenütt 
egéfz betsiilettei fogódta ték. M i az ö maga-vifelé-
séve l meg-elégedt i ihk; de ö-is te l lyes meg-elégedés- ; 
fel v a l a a ' mi e r á n t a m u t a t o t t fzivefségünk eránt. 
E z e n Muftafa egy G ö r ö g Va l l á sú P a p n a k fia, k» 
m a g á t .a ' ' Mahumed Záfzlója a l á környül-metéltet te ; 

v a l a . Életének ifjabb efz tendei t , a ' moftani Oláh-
orfzági Her tzegnek JSlavrojdninek Tárfaságában a 
T e n g e r i - t o l v a j - h a j ó k o n tö l tö t t e . Minekulánna Mav 
rojeni a ' Kaputány Bafsa és m á s a la t tomban való 
hamis- lelküségek á l ta l a n n y i r a vi t te vo lna a ' maga 
jibrsát , hogy Oláh - orfzági Her tzegsége t é r t , meg
emlékezet t a ' m a g a hajdóni kötél a l á va ló Pajtás-
sáró l , és ezt a ' m a g a T a r t ó m á n n y á b a n külömbb 
Jkülömbb h iva t a lok ra emel te . Osmon- a z egéfz Her-
tzegségben mintegy Uö - gondvifelö v a l a , a ' moftani 
h á b o r ú n a k kezdetéig , a ' midőn az Oláh - Sergeknek 
fö Vezérévé tétetek'. M é g foha egy hivatal jábanis 
m a g á t olly derekafmt n e m vifelte , min t ebben; a-
honnan a' N a g y Vezér t a v a l y 100 ezüft darabokot 
kü ldö t t v a l a néki a z é r t , h o g y ázt ' a ' magoka t leg
j obban vifelt k a t o n á i k ö z ö t t ofzfza-ki; de á ' maga 
fogságáig ket tőnél t öbbe t nem v a l a alkalmatofsága 
azokbó l ki - ofztaui , ' a V többi t m a g á v a l Szebenbei , 
hoz ta va l a fogságba. . *̂ 

Jegyzcfck. -

A ' mi T ö r ö k fogságban l évő Tifztjeinktöl me-
$ipt 3 Levele ink v á g y n a k , me l lyekke l röv id óiráq 
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fzolg.ílni fogunk : addig-is je lenthet jük , i o g y a ' Ná
dasai Sergcbél i fö H a d n a g y Gergei Ur b izonyofon 
életben v a g y o n , ki Káránfebesnél el - efettnek t a r t a -
t ik v a l a , és a ' T ö r ö k fogságbó l Leve le t küldött . .— 
A' Pofonyi Levelekben a z t irják , h o g y itt a ' Vurm-
zcr H ú i z á r - S e r g é n e k V e r b u n k j a áli i t talik-fel . A ' 
n a p o k b a n megint 16 Ba ta l ion gya log és 4 Ba ta l ion 
Graná t é ro s mene az a l s ó fzélek-felé. — Tsak- a z 
a g y u k n a k Plcfig és Thcréfia V á r á i g va ló kől tözte té-
fek 300 ezer for intokra fzámlá l ta t ik . — A ' F . T s á -
fzár a ' m a g a e löbbeni egéíségét tpkélletefén meg
nyervén , u g y t a r t a t i k , hogy leg-elöbb-is Zenilinbe 
fogna v a g y 14 n a p o k r a menni ; min thogy m á r né
mely T á b o r i kéfzületeit ö Fe lségének ide le : is köl
töztet ték e. h . 12 -d ikén . — Pe í t rö l a ' Gróf Vartens-
Idbcn Ur egéfségéröl n e m igen ö rvende te s hírt ve
le énk t egnap . — A ' Tóth-or fzági Széleken minden 
W e g - m o z d u l t , és mind a ' két réfz m á r nyugha ta t 
lanságban v a g y o n ; a zé r t a ' Széleken lévő Sergek 
pa ran t so la to t ye t tenek , h o g y fegyverben ál lyónak. . 
- - A m a nagy é rdemű Vezér B á r ó de Vins Ur a ' 
napokban betegen h o z a t é k i d e , és he l lye t t e az ideig 
tar tó Vezérséget G. Vallis U r v e v é kezéhez Horvá t i g 
prfzágban. Pet ién 70 H á z n á l t öbbe t öfzve-ontott a z 
ár-viz. — A 'Ve len tze i K ö z ö n s é g e s - t á r f a s á g , hogy a ' 
Tsáfzári réfzén léfzen és a ' P o r t a ellen hadakozni - fog , 
m á r jelentet te és k e m é n y e n kéfzül. — A ' múlt héten 
K e d d e n Orvofi - t a n á t s o t t á r t á n a k Bétsben a ' F . M. 
B á r ó Laudon l á b á r a , m e l y n e k ké l t s ég -k ívü l bizo
n y o s n y a v a l l y á j a l é fzen , ' s m i d ő n a ' Doktorok né
zegetnék i n n e n - i s t ú l - i s a ' L á b p t , kérdi Laudon \ 



N ö ! h á t mi baja ? S e m m i fem egyébb Kegyelmes 
U r a m , felelnek a ' D o k t o r o k , h a n e m Poddgra; mely- ; 
nek leg-jobb orvofsága a ' j á r á s és mozgás, ügyé! 
N o nem-is kel h á t a z O r v o s l á s á r ó l gondolkodni, 
felel Laudon; mer t 14 n a p o k a l a t t h o z z á fogakén 
ennek az Orvos l á sához m a g o m ; és h a a ' FcdJgrít 
á ' m o z g á s m e g g y ó g y í t j a , ennek a ' l á b n a k , ha élek, \ 
t ö b b mozgáfa léfzen a ' N y á r o n , h o g y - f e m meg-M : 

gyógyúlhafsan . 

Egy hitel-feleit való Tudóftds. 

Pétérsburgból Fugába, innen Régensburgba és az 
innen jövő Közönséges Levelek által Bétsbe 's az cg^ 
Világra ezen TudófitÓ Levél lépe-ki «' napokban, mel
lyet Bétsben előre jelenthetjük, fen ki fem hifzcn -*> 
de minthogy a? köz-mondás -fzerint —- az Ördög nem 
úlufzik ! —- valami talált volna lenni belölle — " l i n t 

közönséges hitel felett való hitt ide iktatom: mely igjf 
következik : 

„ Riga 15. Jan. „ A ' D e c . 17-dikén efett Otzakov 
fzerentsés még-vételének közönséges ö röme alkalma
tofságával , köve tkezendő j ö r ö m ü n k e t sárba tapa
dói t , fzornorú Tudóf i tá í t véfzünk Pétersburgból ! 
h o g y ezen V á r n a k b i r á í a t s ak e g y n é h á n y órákig 
t a r t o t t , és hogy t s a k a ' fok vér-orrtásra fzolgálta-
to t t légyen a l k á l m a t ö f s á g o t : u g y a n - i s dluran 
Hafsáa Ssrdskier, k i a ' N a g y Vezér tő l az t a' pa
ran t so la to t vette v a l a , h o g y a ' m a g a a l a t t lévő iö-
ezer föhöl ál ló N é p p e l , a ' D e c e m b e r n e k ig-dikán 
ki-ütő Otzakoi Népnek fegittségül légyen,- már Dec. 
i ő - d i k á ü öl ly k ö z e l érkezet t v a l a ezen Várhoz* 

hogy 



hogy a l ig v a l a a t tó l 4 mér t - fö idny i re . A z o n é tza-
k a k i - a k a r á magá t T á b o r á v a l edgyü t t n y u g o d n i , 
hogy m á s n a p r a v i r radókig a n n á l friísebb e rőve l kezd-
hefsen e lő t te lévő ú t j á h o z , és h o g y éppen 18-dikra 
érhefsen á ' p a r an t so lo tba a d o t t p u n k t u m r a . D e mi 
d ő n az O tzakov i véghe te t l en á g y ú fzóza to t meg
ha l lo t t a v o l n a , ugy g o n d o l k o z o t t , h o g y az Orofzok 
bizonyofon a lka lma lo f ságo t í zo lgá l t a t l anak a z O t z a 
kov ő r z ő i n e k , m e l y f z e r i n t kénte leni t te t tenek e lőbb 
-ki-ütni egy n a p p a l , h o g y fem a z ö N a g y - Vezéré
től ve t t p a r a n t s o l a t j a t a r t j a ; a z é r t a ' l eg- febe ísebb 
ú ta t véfzi egéfz T á b o r a e l e ibe , és repü lő fzárnyo-
kon mcg-é rkez ik Otzakoyho 'z e g y n é h á n y ó r á k k a l a z 
után , m i d ő n m á r a z Orofzok a ' V á r b a n v o l n á n a k . 
A ' b e l s ő h i d a k j me l lyek az Oro fzoknak a ' V á r b a va
ló menete l re fzólgálnak v a l a , rofzfzúl v a l á n a k őri
zettel m e g - r a k v a , a ' h o n n a n a ' Serásk ier tö l l e g - o t 
tan e l - f o g l a l t a t á n a k ; a z Orofzok , kik a z 5 ó r a 
a la t t te t t V á r o f i romlásában és p r é d á b a n e l - b á d -
g y a d t a n a k v a l a , igen gyenge és v i g y á z a t l a n ellent 
álláft t e h e t é n e k , ezen O t z a k o v m e g v é t e l e n f e l - d ü 
h ö d é i t 10 - ezer N é p n e k . A ' T ö r ö k foglyok-is -újra 
fegyverhez n y u l á n a k , a ' h o n n a n ol ly n a g y vér -özön 
t á m o d a , h o g y a z egéfz Orofz népség közzül t s a k 
íSoo. h a g y a t v á n é l e t b e n , a ' t ö b b i mind l e : ap r i t t a t ék . 

H a Her t zeg Potemhin a ' m e g - v e t t O t z a k o v V á 
r á b a n egy lifztes h o r d ó n Í rha to t t a' Bétsben l évő 
Orofz K ö v e t H. Gallitzinnak ez-elött a ' fzomorú kö l 
t ö t t t ö r t éne t előtt Levelet , és Kuri r t kü ldhete t t 
Bé t sbe ; h a ő életben v a g y o n , egynéhány ó r á k k a l 
a z u t á n megin t máit kü ldhe t e t t volna ; v a g y h a ö-is 
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a z el.eftek' v a g y e l - fogot tak ' fzánia - közö t t volna, 
leg-alább V a r s ó b a n bizonyofon t u d n á k ezt eddig a' 
Diétában; de a ' múl t h ó n a p n a k 22-dikéig még fem-
mi t fem t u d t a n a k b e l ö l l e ; a z é r t ezen jTudófitáft mi 
kö l teménynek t a r tyúk mind-add ig , mig Bétsbe 0-
rofz Kurí r nem h o z z a ezen hift . 

M i g azé r t az ezen hírrel j ö v ő Kurir el - érkez
n é k , a z o n T u d ó t á r t , mel lye t m inden Levelek bizo
nyosnak e rö í i t t enek , könnyÖbben el-hihetjük t. i.— 
H o g y Orofz Vezér Kaminfzkoy J anuá r iu snak 4-di-
kén egy 12-ezerböl á l ló T ö r ö k T á b o r t a ' maga Ben-
dérbe menő útjában (ezek- is Bende r ' o l t a l m á r a men
nek v a l a ) a z o k - k ö z z ü l min tegy 1000-et le-vágott 
és g o o - a t fogságra v i t t , és e g y n é h á n y ágyukot 
nye r t v a l a p rédába . M i Bétsben fzüntelea a ' Ben
der megvé te l é rő l v a l ó h i r t varjúk. — A z t hifzik a' 
Politikufok , hogy h a mi B e l g r á d d a l , az Orofzok 
pedig Bénderrel h a m a r kéfzen l e h e t n é n k , a ' békes
ség m é g ' e b b e n az efz tendöben t a l p r a á l l a n a ; mert 
ezt fok E u r ó p a i U d v a r o k , neveze te ién a 'Ber l in i Ud-
y a r tellyes igyekezet te l d o l g o z z a ; de az Orofz és 
a ' mi Udva runk k ivánsága fokkal n a g y o b b , hogy 
fem a z t a ' Po r t a add ig meg- igér je , mig nem meg-
of to roz ta t ik , és egy ké t h á r o m p o h á r etzetet vele 
ki- i ta tnak. — 15 mil l iom Orofz lány T a l l é r t kének a' 
P o r t á n a k had i - köl tséget fizetni a z o n - k i v ü l , hogy a' 
k ivánt T a r t o m á n y o k a t X és E r ő s é g e k e t á l t a l - kék en : 

gedni. — A' Fe jede lmeknek t an j tó Meftere Grotius 
az t mondja : „ ld fzerentséfebb a ' hadahozásban 
a- Joha felettébb nagy dolgok* kívánásával ne-terhel-
lye df maga ellenségét; mert ez-által kéltségbe esésre 
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és vcfzedclmes következéfekre kénfzeriti dtet; mely 
által 7nagának-is gyakorta árthat — a ' fzerentse göm
bölyű — nem tudhatjuk előre merre hengeredik. 

A ' moftaai békefség' Izeretö Prufzfzus Ki rá ly , a z eá -
gycflen egy Fridrik' h a d a k á z ó tüzével még tel lyes Mi -
ni í ié r iumat nem régiben-is , á ' Ber l ini Levelek-fzerint^ 
a r r a öz tönöz t e , hogy te l lyes igyekeze t te l az Euró
pai békcfségnek ki - do lgozásán l égyenek ; és minderi 
had i -ké fzü l e t e i t s ak er re t z é l o z n a k ; — de hi jábá ; 
mer t lá t ja a z t előre m i n d a ' K i rá ly , mind a ' M i -
niíterium , hogy h a moft Prufzfzia j o b b - k e z é v e l a* 
fegyver t k e m é n y e n a ' b a l - m a r k á b a t s a p v á n áz t n e m 
kiáltja : macht euch fertig ! énekel t Szent Dávid 
D á n t z i g r ó l — 's h á t h a még Sléfiában-ís m á s nyüítberi 
t a lá lnák fzöni a ' gyó t so t ? nék i a ' békefség fir-
hangja a la t t - i s mozogni k e l ; a* Pól i t ikufok ' . i té lété 
fzerint. 

Laváter, ( a z a ' híres á b r á z o t tek in tésből i t é lö 
tudós F é r f i , k i ről közönségefen ' "azt ta r t ják , h o g y 
t s a k a ' fzeme k ö z é néze t t a ' Tzegény l e g é n y a e k , 's 
m e g - m o n d o t t a 14 n ap múlva- is mi t fog á l m o d n i ) 
ennek a ' mi Bika h a t o n l o v a g l ó i t fzerelrnes Kis*, 
afzfzonyunknak E u r ó p á n a k e g y k o r jobban a ' Tze-
me k ö z é t ek in tvén , a z t j övendö l t e v a l a , h o g y 
fclöbb 3 M o r t á r k h á k (még-halnár iak , és annakütánnd . 
lenne az Európai S tá tu fokban nagy vá l tozás ; h a 
t s ak ezen Kis-afzfzönynak fo rmá jábó l Való Í téletét 
e l-nem h i b á z t a ; m i n t h o g y a ' Szépek ' móftani m ó 
di o r t z a &ftefe s a g y a k a d á l l y á r a lehetet t a z ítc* 
hi tnek. 
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Elegyes Tudáfitáfok. 
A ' S p a n y o l o k ujj K i r á l y a IV-dik Károly a' II-

dik Jofef példája-fzerint k e z d e t t e a ' m a g a Uralkodá
s á t ; m inden t uj j i t , jobbi t és v á l t o z t a t ; mintlep At
t y a és N a g y A t t y a adófsága i t fzámba vette és fi
ze t i . — A z E r e t n e k e k e t h a l á l r a n y o m s z ó fzéknek 
edd ig minden tagja i a ' Szent Domokos Szerzetebéli 
P a p o k b ó l v a l á n a k ; moft a z ujj K i r á ly parantsolt, 
h o g y ezen Itélö - fzékbe m á s Szerzetbél i Papok-is 
bé-ülhefsenek — a ' m i n t h o g y m á r ezen Itélöfzékbe 
a ' n a p o k b a n egy Páter Longi nevezetű P a p a' Sz. 
Ferentz Szerzetéből ü l e - b é . E z t ugyan a ' Sz. T>o-, 
mokos Szerzeté egy keyéfség f ü l . v a k a r v a fzemléli > 
de s^Sz. Ferentz Szerze tebél i Pappk- i s fzintén ugy 
a z O l t á r ' fzolgái min t a ' Sz. Domokosa. — Ez az 
Ere tnekeke t h a l á l r a n y o m o z ó Szent fzék moíl már 
e g y n é h á n y efztendöktöl f ogva ko rán t fem ollyon ir
g a l m a t l a n JSIadritban, a ' m i n t mi a ' régi Egyházi 
hiítQriák u t án gondol juk. A z é r t , h o g y Péternek ho-
má lyo fbbba t ska a ' fzeme min t Pálnak — azért ötet 
m i n g y á r t h a l á l r a n e m ítélik m o l l , t sak a ' Nép kö
zö t t VaUásbéli zendülé í t ne - ind i t t son , mellyért min
denkor mél tó v o l n a a ' mérsék le t t bünte tés — vagy 
a ' Kerefztényi V a l l á s finor m é r t é k é n fellyül ne-ből-
t s e l k e d j é k , a ' moflani fél - tudófok fzokáfa- fzerint. 
A ' k i a z egyéneit g ö r b é t s k é n e k , és a ' görbét egyo 
nefetskének nézné-is m á r m o f t ; m ó d o t keres ezen Sz. 

S z é k ' h ő g y ötet éfzfzel és o k k a l egyenefebb nézővé 
t egyék — P á p a fzemet tefznek a z o r r á r a , hogy a' ter-
méfzeti Va lóságná l n a g y o b b a n elő a d o t t dolgokat job
b a n fel-vehefse, és ugy nézhefsen , min t máfok. Itt a' 
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Királyi U d v a r i Mefter- e m b e r e k k ö z ö t t - i s v a g y o n 
már ízületet Helvetziai V a l l á s ú Magyar f i ; ki t a z 
Udvar P a r i s b ó l maga vi te te t t i d e — n a g y becsület
ben v a g y o n a z o n - k i v ü l , h o g y a ' V a l l á s á t t sak fze-
mére-is vetnék. Mi meg-hifzfzük, h o g y ezen Paris
ból ide vitetet t M a g y a r Meí ie r -ember (Izületei t M a 
gyar Nemes-ember D e b r e t z e n i - f i , neve Imbre) t s a k 
ugyan nem o l l y o n , m i n t a k á r m e l l y i k Debre tzen i 
Hentes ; ki va l aminek t s a k a ' fzagától-is i r tóznék ; 
de elég a z , hogy V a l l á s á t (ha Y a l l á s a ' N é v ; mer t 
tsak névvel k ü l ö m b e z ü n k a ' Kriftusról neveztetet t 
Kere fuények , nem a* dolognak, f u n d a m e n t u m á b a n , 
a mint egy OIoíz í ró i r j a ) még m e g nem vál tozto t -
*a, 's m é g i s n a g y betsüle tben t a r t a t i k , a ' mint a ' 

ott j á r ó , vele esmeretes M a g y a r Kabinéi Kurii> 
jaink befzéllik, — I t t va l ak i a z t g o n d o l h a t n á , h o g y 
érx egy i tze b o r mel le t t i rom rnoft ezen Újságot , 
hogy olly nagy Kurd/un v a n az i g a z a t ( e g y böl t s Író 
ir tán) k i - m o n d a n i ; de én nem-is l á t o m á l t a l 
a z í ró) ha az én Sze re tömnek a ' meg-bóldogúlt 
T s á f z á r n é n a k — egy kedves B a r á t o m n a k T am»% 
hires Frantzia-orfzági T o l v a j n a k Kartusnak, képeke t 
a ' há ló-fzobámba t a r t o m , mié r t n e m t a r t h a t n á m a ' 
Krií iusét , v a g y a z ő Szen t A n n y á é t Maridét — h a 
a ' képet m a g á t , a ' m e n n y i b e n t s ak feftés nem imá-
•domis ; m in thogy a z i m á d á s egyedül a* lá thata t? 
l a n Ifient illeti j E z e k n é k e m roíz íz gondo lo t ra al-. 
kalmatof 'ságot nem 

fzo lgá l ta tnak . 
A ' Bá ró Vukkájovits g y ű l e n d ő félben lévő fza-

b a d Se ígé rö l a z t Írják a ' T u d ó f i t ó k , h o g y ezen Se-. 
re„ n e m t s ak nagy e lö-meaete l le l g y ü l , és m a r i s . 
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nagy fzámra í z a p a r ö d ó t t : , h a n e m miríd vállagatotc 
férfiakból-is fog á l l a n i , ' m e l y h e z íialanló Szabad-fe-

, fegröl még nem mindenek emlékeznek. A' többi 
, közöt t meg-engedte ö Fe l í ége FükkdfovitsnaJ:, hogy 

á ' H ó r v á t h - o r r z á g i 4 Szélbéli Regementekböl 10 le
gényt vá l lagathafsan m a g á n a k ; a ' Tifzteket maga 
tefzi a* m a g a tetrzére-fzerint -— és ezen Szabad-fé
reg "mellett egy K o m p á n i a v á l l a g a t o t t HúTzár-is lé-
fzen, v a g y a ' mint gondoljuk t ö b b i s : merf PátrA' 
az t i r j ák , hogy a ' Fukkdjóvits Szabad-feregére néz
ve' i de - i s egy Felséges Rendé lés érkezett i, hogy a' 
G'réfen", Vurmzerés Erdödi Húfzár SergeiböT bizo
nyos -fzámű Húfzá roko t vá l laga thafsah magának; 
Ezen Szabad-féregbe másut- is mind vál lagotva gyűj
tik a ' férf iakat , mé lybő l minnyá jon egyenefsen azt 
gondoljuk i hogy ezen Sereg a ' Skutari Bafa-odora 
léfzen; és m á r ném-iá fognak a z el-indúláfsal hofí-
fzofan késn i ; mivel a ' ha jók ezeknek fzámokra mar 
kél'zeu á l lanak. 

ylz Emberi Nemiét Széfjeire nézve két fzerabe-
tünhető nevezetes do lgokka l fzolgálhatunk a' mi Ma
g y a r D á m á i n k n a k u. m; —- A ' mi fö Hertzeg Afz-
fzonyúuk Elifabetha a ' fzép mefterségek' Tudós-tár-
faságá ió l , a ' múlt h e t e k b e n , ezen tanú i t Tárfasági 
tagjává válafz ta ték. —- Az Ifjú Gróf Kdroliné pe
dig m á r fzinte 2 hónap já tó l fogva M a g y a r nyelv
t an í tó t t a r tván m a g a m e l l e t t , N e m z e t i nyelvünket 
olly fzorgaimatofon és olly nagy előmenetel lel tanul
j a , h o g y mindén ó r á n fellyül ha l ad j a a z o k a t , kik 
H a z á n k küízöbeiben fzülettek : a ' mint m á r egj né
h á n y M a g y a r Gava l l é rok ' m á s Nemzetbé l i H i t é é n 
meg-lörtént. 

Sz. S.. 


